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Грип
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Influenza (flu)� Ukrainian

Що таке грип? 
Грип – це дуже заразне респiраторне захворювання, спричинене вiрусами грипу. Iснує два 
основнi типи вiрусу грипу людини: A та B. У межах цих двох типiв iснує багато пiдтипiв i штамiв. 
Грип є серйознiшим захворюванням, нiж звичайна застуда. Тяжкi випадки можуть спричиняти 
утруднене дихання через пневмонiю. Iншi ускладнення грипу включають запалення серця або 
мозку, а також сепсис (стан, коли органiзм надмiрно реагує на iнфекцiю). Щороку в штатi Новий 
Пiвденний Уельс хтось помирає вiд захворювань, пов’язаних iз грипом.
Люди можуть захворiти на грип будь-коли протягом року, але найчастiше вiн поширюється 
восени та взимку. У бiльшостi випадкiв пiд час сезону грипу в громадi одночасно циркулює 
декiлька штамiв вiрусу.

Якi симптоми грипу?
Люди, хворi на грип, часто мають деякi або усi з наступних симптомiв:

•	 гарячка i озноб
•	 кашель, бiль у горлi, нежить або закладений нiс
•	 бiль у м’язах, суглобах, головний бiль i втома (сильне вiдчуття виснаження)
•	 нудота, блювання та дiарея (частiше трапляються у дiтей, нiж у дорослих).

Симптоми грипу можуть тривати понад тиждень. У деяких людей симптоми є легкими i 
тривають лише кiлька днiв, особливо якщо у них є певний iмунiтет пiсля попереднього 
захворювання або вакцинацiї. Iншi люди можуть переносити грип дуже тяжко та мати 
ускладнення, такi як iнфекцiя легень (пневмонiя) або тяжкi порушення дихання, що потребують 
госпiталiзацiї. Такi ускладнення можуть виникнути в будь-кого, але найчастiше трапляються у 
людей iз пiдвищеним ризиком тяжкого перебiгу хвороби.

Як поширюється грип? 
Грип переважно поширюється через дрiбнi краплi, якi утворюються, коли хворi на грип люди 
кашляють або чхають. Вiн також може передаватися через дотик до поверхнi чи предмета, на 
якi потрапили краплi з вiрусом вiд iнфiкованої людини. Люди, хворi на грип, можуть заражати 
iнших ще до появи симптомiв, а також коли вони вже хворi. 
Якщо у вас є симптоми грипу або вам дiагностували грип, важливо залишатися вдома та 
уникати контактiв з iншими людьми, доки цi симптоми не минуть.

Як дiагностують грип? 
Єдиним способом пiдтвердити дiагноз грипу – це пройти ПЛР-тест (мазок iз носа та горла). 
Порадьтеся зi своїм лiкарем, щоб дiзнатися, чи потрiбне вам направлення на ПЛР-тест на грип. 
Для людей iз пiдвищеним ризиком тяжкого перебiгу грипу iснують противiруснi препарати для 
лiкування.
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Як довго людина залишається заразною?
•	 Люди з грипом можуть бути заразними за день до появи симптомiв
•	 Дорослi є найбiльш заразними протягом перших 3–5 днiв хвороби
•	 Дiти можуть залишатися заразними протягом 7–10 днiв
•	 Маленькi дiти та люди з ослабленою iмунною системою можуть залишатися заразними 

довше.

Хто має пiдвищений ризик тяжкого перебiгу хвороби?
Хоча на грип може захворiти будь-хто, деякi люди мають пiдвищений ризик тяжкого перебiгу 
хвороби (тобто можуть переносити грип значно важче та потребувати госпiталiзацiї), зокрема:

•	 немовлята та дiти вiком до 5 рокiв
•	 люди вiком 65 рокiв i старшi
•	 аборигени та жителi островiв Торресової протоки
•	 вагiтнi жiнки на будь-якому етапi вагiтностi
•	 люди з певними захворюваннями, зокрема iз захворюваннями серця, хронiчними 

захворюваннями легень (включно з тяжкою астмою), захворюваннями нирок, печiнки, 
дiабетом, ожирiнням, хронiчними неврологiчними захворюваннями, захворюваннями 
кровi, ослабленою iмунною системою, а також iншими хронiчними захворюваннями у 
дiтей i дорослих, якi потребують регулярного медичного нагляду або госпiталiзацiї.

Якщо ви не маєте житла або проживаєте в будинку для лiтнiх людей чи закладi довготривалого 
догляду, у вас може бути пiдвищений ризик тяжкого перебiгу хвороби. Якщо ви не знаєте, чи 
належите до групи ризику, порадьтеся з лiкарем.

Як захистити себе та iнших? 
Щороку робiть щеплення проти грипу 

•	 Усiм людям, вiком вiд 6 мiсяцiв, рекомендовано щороку робити щеплення проти грипу, 
щоб захистити себе вiд iнфекцiї. 

•	 Люди з пiдвищеним ризиком тяжкого перебiгу грипу можуть мати право на безкоштовне 
щеплення проти грипу в межах Нацiональної програми iмунiзацiї (National 
Immunisation Program). 

•	 Щеплення проти грипу для людей, якi регулярно перебувають у тiсному контактi з людьми 
з пiдвищеним ризиком тяжкого перебiгу грипу (наприклад, для медичних працiвникiв, 
працiвникiв закладiв догляду та членiв родини), допомагає захистити людей iз групи 
ризику. 

•	 Щеплення проти грипу потрiбно робити щороку, оскiльки штами вiрусу грипу постiйно 
змiнюються (мутують). Щороку вакцину розробляють так, щоб вона якнайкраще 
вiдповiдала штамам, якi, за прогнозами, циркулюватимуть у наступному сезонi грипу. 
Вакцинацiя є ефективним способом запобiгання тяжкому перебiгу грипу. 

Майте план дiй, якщо ви в групi ризику тяжкого перебiгу хвороби 
Якщо ви належите до групи ризику тяжкого перебiгу хвороби, варто заздалегiдь поговорити 
з лiкарем i скласти план дiй на випадок захворювання – якi аналiзи потрiбно буде зробити та 
яке лiкування вам може знадобитися. Iснують противiруснi препарати для профiлактики та 
лiкування грипу. Ваш лiкар може пiдготувати попереднiй план застосування противiрусних 
препаратiв (antiviral pre-assessment action plan) i обговорити з вами, яке лiкування вам 
найкраще пiдходить. 
Якщо ви захворiєте на грип, лiкар все одно має виписати вам рецепт на противiруснi препарати, 
але наявнiсть такого плану допоможе вам швидко й легко отримати необхiдне лiкування.

http://health.nsw.gov.au
https://www.nsw.gov.au/health/influenza
https://www.health.gov.au/topics/immunisation/when-to-get-vaccinated/national-immunisation-program-schedule#flu-influenza-vaccines
https://www.health.gov.au/topics/immunisation/when-to-get-vaccinated/national-immunisation-program-schedule#flu-influenza-vaccines
https://www.health.nsw.gov.au/Infectious/covid-19/Documents/gp-antiviral-pre-assessment-form-higher-risk.PDF
https://www.health.nsw.gov.au/Infectious/covid-19/Documents/gp-antiviral-pre-assessment-form-higher-risk.PDF


NSW Ministry of Health. May 2026 health.nsw.gov.au

Дотримуйтеся простих заходiв, щоб захистити себе та iнших.
Iснують простi способи допомогти захистити iнших, зокрема: 

•	 залишайтеся вдома, якщо ви хворi, i носiть маску, якщо вам потрiбно вийти з дому
•	 зустрiчайтеся з iншими людьми надворi або у великих, добре провiтрюваних 

примiщеннях iз вiдчиненими дверима та вiкнами 
•	 уникайте мiсць великого скупчення людей
•	 не вiдвiдуйте людей iз пiдвищеним ризиком тяжкого перебiгу хвороби, якщо ви хворi або 

маєте позитивний результат тесту на грип.
•	 дотримуйтеся належної гiгiєни рук, зокрема мийте руки.

Як безпечно лiкувати грип?
Залишайтеся вдома та зменшiть ризик для iнших
Якщо у вас грип, залишайтеся вдома та уникайте тiсного контакту з iншими людьми. Не 
ведiть хворих дiтей до школи та на iншi заняття. Щоб не заражати iнших, залишайтеся 
вдома щонайменше 24 години пiсля того, як температура нормалiзувалася, i доки не 
почуватиметеся добре. Це особливо важливо, якщо ви контактуєте з людьми з ризиком тяжкого 
перебiгу хвороби, зокрема з вагiтними жiнками, немовлятами, лiтнiми людьми та людьми, 
якi перебувають у лiкарнях, будинках для лiтнiх людей або закладах догляду за людьми з 
iнвалiднiстю.

Якщо ви маєте право на противiрусне лiкування, почнiть його якомога ранiше
Люди з пiдвищеним ризиком тяжкого перебiгу грипу можуть мати право на противiрусне 
лiкування, зокрема препаратом озельтамiвiр (Tamiflu®). Якщо розпочати лiкування на ранньому 
етапi хвороби, противiруснi препарати можуть зменшити ризик тяжкого перебiгу грипу, 
госпiталiзацiї та смертi. Важливо якомога швидше звернутися до лiкаря, щоб з’ясувати, чи 
можете ви приймати противiруснi препарати. Для максимальної ефективностi противiрусне 
лiкування слiд розпочати протягом 48 годин вiд появи симптомiв.

Спостерiгайте за своїми симптомами
Бiльшiсть симптомiв можна полегшити за допомогою:

•	 достатнього вiдпочинку
•	 регулярного прийому парацетамолу або iбупрофену для полегшення болю та зниження 

температури за потреби (дiтям вiком до 16 рокiв не можна давати препарати, що мiстять 
аспiрин)

•	 регулярного пиття води невеликими ковтками.

Знайте, коли потрiбно звернутися по допомогу
Якщо у вас з’явився будь-який iз наведених нижче симптомiв, негайно телефонуйте за номером 
Triple Zero (000) i повiдомте працiвникам швидкої допомоги, що у вас може бути грип:

•	 задишка або прискорене дихання
•	 бiль або тиск у грудях, що триває понад десять хвилин
•	 сплутанiсть свiдомостi або раптове запаморочення
•	 постiйне блювання.

Якщо у вас грип i вам не потрiбна невiдкладна медична допомога, але є питання, звернiться до 
свого лiкаря або зателефонуйте до healthdirect за номером 1800 022 222. Служба Healthdirect 
є безкоштовною та працює цiлодобово, 7 днiв на тиждень. На ваш дзвiнок вiдповiсть 
дипломована медсестра, поставить кiлька запитань i пiдкаже, як зв’язатися з вiдповiдною 
медичною службою. 

http://health.nsw.gov.au
https://www.healthdirect.gov.au/
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Подальша iнформацiя
•	 NSW Health Influenza  

Iнформацiя NSW Health про грип
•	 NSW respiratory surveillance report  

Звiт NSW про епiдемiологiчний нагляд за респiраторними захворюваннями
•	 National Immunisation Program Schedule  

Календар Нацiональної програми iмунiзацiї
•	 Frequently asked questions about influenza vaccination for health professionals  

Поширенi запитання щодо вакцинацiї проти грипу для медичних працiвникiв
•	 NCIRS - Frequently asked questions about influenza  

NCIRS - поширенi запитання про грип
•	 Translated respiratory illness resources  

Перекладенi матерiали про респiраторнi захворювання

http://health.nsw.gov.au
https://www.health.nsw.gov.au/infectious/influenza/pages/default.aspx
https://www.health.nsw.gov.au/Infectious/covid-19/Pages/reports.aspx
https://www.health.gov.au/topics/immunisation/when-to-get-vaccinated/national-immunisation-program-schedule#flu-influenza-vaccines
https://www.health.nsw.gov.au/immunisation/Pages/seasonal-flu-vaccination-faqs.aspx
https://www.ncirs.org.au/influenza/influenza-vaccines-frequently-asked-questions-faqs
https://www.health.nsw.gov.au/Infectious/respiratory/Pages/translations.aspx

